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does  happen  to  affect  his  attention.  In  this  process  as  il  have  described 

*'•»>  HZ 

it,  it  seems  to  me  he  comes  in  contact  with  influences  derived  originally 
from  many  different  sources.  He  absorbs  something  from  all  that  he  touches 
and  in  the  end  he  represents  American  culture  to  which  I  feel  we  are  all  ■ 

contributing. 

Frequently  a  "cultural  gap"  develops  in  individuals,  groups  and 
even  nations  because  of  lack  of  balance  between  technical  development  and 
general  appreciation  of  values  through  pure  sciences  and  religion,  as 
well  as  the  various  arts  which  act  as  stabilizers  and  restraints.  In 
other  xvords,  the  dangers  to  society  of  technological  advancement  without 
the  same  or  greater  advancement  in  general  knowledge,  in  pure  science,  art 
and  religion  becomes  evident  in  the  crude  example  of  teaching  uncivilized 
barbaric  tribes  how  to  use  a  shotgun,  or  giving  a  child  matches  or  a 
razor  to  play  with.  The  results  are  obvious.  That  in  a  real  sense  is 
the  very  danger  the  world  faces  today  with  Communism  and  its  dictatorship 
which  has  advanced  in  technology  but  has  made  practically  no  advance  in  the 
liberal  arts  and  pure  sciences.  On  the  other  hand,  that  is  exactly  why  you 
and  I  must  concentrate,  in  this  atomic  age,  on  building  our  own  cultural 
development  on  a  balanced  basis  with  a  deep  appreciation  of  higher  knowledge 

.gained  through  the  liberal  arts  and  the  pure  sciences.  That  is  why  we  must 

T  »***  ^  ^ 

'  place  and  maintain  our  politics,  the  means  through  which  our  government 
operates  in  the  public  interest,  on  so  high  a  level  that  the  electorate  and 
the  elected  will  address  themselves  constantly  to  a  resolution  of  the 
■economic,  social  and  political  problems  at  home  and  abroad  in  a  manner 
that  attracts  recognition  and  respect. 

These  then  are  our  problems,  yours  and  minej  our  responsibilities, 
yours  and  mine.  You  and  I  can’t  shirk  them;  we  can’t  leave  them  to  others. 
They  can1 t  be  solved  by  attrition. 


tt-CA' 
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Dnia  18  go  sierpni  .»  19!:4  roku 


Mr.  Fawel  Doraaszewicz 
17  Fountain  Street 
Holyoke,  Massachusetts 

Drogi  Panie: 


Bylem  w  biurze  emirraoyjnym  w  Springfield,  iass. 
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CHICOPEE  BANKERS 
CORPORATION 
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December  19,  1968 


a\  *  *  V 

Sabena  Del  ian  World  Airlines 
Prepaid  Dept., 

Hotel  Statler  Hilton 
66-68  Arlington  Street 
Boston,  iiussachusetts  0kll6 

,  ;  \ 

Dear  Sirs: 

He:  Stefan  Kwiutkowski  <£ 

Katarzyna  Kwiutkowski 
howa  34 

Powxat  boleslawice 
Woj •  Wroclaw,  Polanu.. 

At  the  request  of  Mr.  Pawel  Domaszewicz, 
the  purchaser,  will  you  please  cancel  the  above  mentioned 
prepaids  as  hhe  Polish  authorities  have  stopped  issuance 
of  passports.  When  conditions  change,  . r.  Jonas zewicz 
assured  me  that  he  will  reopen  this  matter.. 

Awaiting  an  early  receipt  on  the  ref  mid,  we 
are 


Sincerely  yours, 
Chicopee  bankers  Corp., 

Mgr... 


I  L>\ 
'  •  f  i. 


\ 

,  i 


LIBERTY  2-6937 


W  BELGIAN  WORLD  AIRLINES 


HOTEL  STATLER  HILTON  •  66-68  ARLINGTON  STREET  •  BOSTON,  MASS.  02116 


DISTRICT  AND  TICKET  OFFICE 


October  26,  1967 


Chicopee  Bankers  Travel 
266  Exchange  Street 
Chicopee,  Massachusetts 

Gentlemen: 

Enclosed  please  find  signed  acknowledgment  receipts  from  your  Polish 
pre-paid  passengers  5  Myszka  and  2  Kwiatkowski. 

These  forms  will  be  forwarded  to  you  from  time  to  time,  in  order  to 
keep  you  advised  of  your  passengers'  current  status. 

You  may  wish  to  pass  these  on  to  the  sponsors  involved.  Should  you 
have  any  questions  regarding  these  arrangements,  please  do  not 
hesitate  to  call  our  office. 


Yours  very  truly 


R.  J.  Lynch 
District  Sales  Manager 


jan 

Enc. 
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HEAD  OFFICE*.  BRUSSELS  BELGIUM  •  MEMBER:  INTERNATIONAL  AIR  TRANSPORT  ASSOCIATION 


S-  ■  > 

■  *  i 


Pastorate 

Roman  Catholic  diocese 
in* Wlodzicach  Wielkich 
(  pow.  Lowewek  Slaski) 


MARRIAGE  CRRTIF'XATE 

•  • 


Name  &  address  of  bethroted,  Domaszewicz,  Paul  residing  in  Hucie  Stepanskiej 


Name  &  address  of  bethrotbed,  Cichocka,  Franciszka  residing  in  Hucie  Stepanskiej 


Where  & c  when  did  marriage  take  place.. «  Huta  Stepanska  in  year  1936.. 

Notice;  Issued  on  statements  of  witnesses 

Parochial  records  agree  with  local  volumes 

Rzyra-kat  Parochial  body  Wlod  zie  Wielkie,  dated  Jan  28,  1967 

in  Wlodzice  Wielkie, Pow.  Ks.  Jerzy  Hoffman 

Lwowek  SI.  Roman  Cath.  Parochial  Office 

official  parochial 
Ks.  Jerzy  Hoffman 


County  of  Hampden 
Commonwealth  of  Massachusetts 


I  certify  that  I  translated  the  above  document  from  Polish  into  Rnglish 
to  the  best  of  my  ability  &  knowledge. 


My  comm,  expires  11-2-68 
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raaouraue  IUKHIaQS  Cliff  IF  ICaTh 

ttoman  Catholic  diocese 

in  Wlodzicach  Witlkich 
(  pow.  Lowewek  Slaskij 

Name  &  address  of  bethroted,  Nomas zewicz,  Paul  residing  in  Hucie  Stepanskiej 

Name  &  address  of  bethrothed,  Cichocka,  Franc is zka  residing  in  Hue is  Stepanskiej 

Where  u  when  did  marriage  take  place...  huta  Htepanska  in  /ear  1936.. 

Notices  Issued  on  statements  of  witnesses 

Parochial  records  agree  with  local  volumes 

S66.X 

Rzym-Kat  Parochial  body  Wlod  zie  Wielkie,  dated  Jan  28,  1967 

in  Wlodzice  Wielkie, Pow*  Ks.  Jerzy  Hoffman 

Lwowek  SI.  homan  Cath.  Parochial  Office 

official  parochial 
Ks.  Jerzy  Hoffman 


County  of  Hampden 

Conn  ionwealth  of  Massachusetts 


I  certify  that  I  translated  the  above  document  from  Polish  into  Lnglish 


to  the  best  of  my  ability  &  knowledge. 


Notary  Public 


My  comm,  expires  11-2-68 


'l/ 


June  19,  1967. 


Mr#  H.  J.  Lynch,  district  Sales  Manager 
Sabena  Belgian  World  Airlines 
Hotel  Statler 
72  Arlington  Street 
Boston,  Massachusetts.. 

Bear  fir.  Lynch: 

We  are  enclosing  the  Lasy  Pay  Plan  of  Mr. 

Panel  Domaszewicz  with  the  required  signatures  6c  information 
for  ysur  approval. 


The  1  ares— ‘Economy  Class,  off  Peak  Season— from 
Warsaw,  Poland  to  Bradley  Field,  Conn— computed  this  way: 


1.  Stefan  Kwiatkowski 


$316.80 


2.  Katarzyaa  Kwiatkowski 

TOl-i.L  BUS 


&316.80 

$  633.60 


residing  At:  i|CWA.  34o..flattofe.,.^3lpa3LwAPft» 

!•  j-«_  $£SP  law^.,.Po.;,an^ 

MAKERS  DOWN  PAYMENT .  $  163.60 

Balance  due  Sabena  $  480.00 


Installment  Note-  1  year 

Unpd  Balance  Note  amouht 

$480.00  $  504.00 


Monthly  insttment 
$42.00 


Also  enclosed  our  check  for  $109.25— -less  7% 
commission  from  the  down  payment  of  $153.60 . 

Hoping  to  hear  from  you  soon  regarding  the 
installment  note  «  recx p^  for  xne  down  payment... 


V 


Sincerely  yours, 

Chicopee  Bankene  Corporation 


Mgr 


HOLYOKE  SAVINGS  BANK 

ORGANIZED  1855 

HOLYOKE,  MASSACHUSETTS 


June  7.  1967 


TO  WHOM  IT  MAY  CONCERN: 

This  is  to  certify  that  we  have  a  Savings  Account  number 
142813-4  in  the  names  of  Franciscka  Domasssewicz  or 
Pawel  Domaszewicz. 


This  account  was  opened  February  12,  1954  with  an  init'  al 
deposit  of  $1,200.  Subsequent  deposits  and  withdrawals  have 
been  made  making  the  present  balance  $7,218.70. 


Very  truly  yours. 


me 


Polish  Eagle 
POLISH  PEOPLES  REPUBLIC 

' Province ••..•Wroclaw  County...  Wroclaw 

OFFICE  OF  CIVIL  AFFAIRS  in  Wroclaw 
Nr.  50200/u/53  Wroclaw  dated  17.  7.  1953 

Arranged  in  Stepan,  province  Kostopol  14*  5.  1914 
by  authorities  of  Roman  Cathlic  Church 

FULL  COPY  OF  BIRTH  CERTIFICATE 

^  .  "•  \\  ?  *5^  1]  O'  *  "  i*  f  !  .  !'w. 

—  *  S  .-t ;  ;  r* 

1.  Data  concerning  the  child: 

1.  Name.......  Czechowska 

2.  1st  name.....  Katarzyna... ........ 3*  Sex:  female 

4.  Date  of  birth. ..  .first  day  of  May  One  ThousandNine  Hundred  Fourteen  year 

. /  1.  5.  1914/ 

5.  Place  of  birth  Mycku,  County  Kostopol 


II.  Data  Concerning  parents! 


1.  name 

2.  1st  name 

3.  Mothers  maiden 
name 

4.  Occupation 

5.  Date  or  year 


Caechowski 

Antoni 

xxmxxxx 

Farmer 


of  birth  1891  yr 

6.  Birthplace  Mychow 

7.  Residence  at 

time  of  birth  of  child  Mycku,  prov.  Kostopol 

III.  Data  concerning  individuals  announcing  birth 


..  Jfet]l§£_ 
Czechowska 

Jozefa 

Kobylanska 


1893  year 
Kalki 


1.  Name  &  1st  names  (name  of  institutions} - — - - - - - - 

2.  Occupation— — — — .. — ---* -  3*  Year - — - — ~ 

4.  Residence  (  seat  of  insitution)-  — — - - - - 

IV.  Notices:  This  was  drawn  up  on  a  decree  by  the  County  Court  in  Bolsslaw 
dated  May  2,  1952... Nr  221/52 . — 


Signature  of  individual  making 
announcement 


Z  Off ice^f^xvS  Affairs 

Additional  notes  /-/  Witkowska  Irene 

3  —10  zloty  cancelled  stamps 


I  certify  that  the  above  certificate  agrees 
with  the  contents  of  the  book  of  births. 
Wroclaw  dated  7  J^ly  1966  yr 

fr^afpainted  registrar 
Office  of  Civil  Affairs 
signature  not  legible 
Marian  Kulesza 


Official  seal 
Office  of  Civil  Affairs 
in  Wroclaw 


'  V 


.  »  4 

Commonwealth  of  Massachusetts 
County  of  Hampden 

I,  the  undersigned,  certify  that  I  translated  the  above  document  Nr .50200/ 
u/53  from  Polish  into  English  to  the  best  of  ability  &  knowledge. 

— i  f 

My  Commission  expires  Notary  1K3d£1<x 

Nov  2-1968  :  L 
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Polish  Eagle 

POLISH  PEOPLES  REPUBLIC 


Provinces  V^oclaw  County  Boles  law  iec 

QrP  1CL  a  CIVIL  ;  AIKS  in  bole  slaw 

Nr.  71/  66  Bolesalawiec ,  dated  7  lay  1966  yr . 

FULL  COPY  a  UAIiKIAGE  CERT  IF  IE  AXE 

1.  Data  con  rn^ng  individuals  embracing  marriage: 

Male  Female 


1.  Name 

2.  1st  names 

3.  civil  status 
4*  Occupation 

5.  Day  of  birth 

6.  birthplace 

7.  residence 


Kwiatkowski 

Stefan 

divorced 

farmer 

27  January  1911 
Skrzynki 
Nowo  34 


leper 
Katorzyna 
widow 
farmer 
1  May  1914 
yck  26RR 
Nowo  34 


11.  Data  Concerning  dates  &  place  of  marriage 

1.  Data  7  May  One  Thousand  Nine  Pundred  Sixty  Six  (75  1966)  year 

2.  Place  Boleslawiec 


111.  Data  Concerning  Parents: 

Male 


A.  bather 

1.  Name 

2.  1st  name 

B.  'other 

1.  name 

2.  maiden  name 


Kwiatkowski 

Albert 

Yr ancle oka 
Zielinska 


IV.  Data  Concerning  witne^oes: 

1.  Name 

2.  1st  name 
3*  occupation 
4.  Age 

Residence 


5# 


Witness 
Sienkiewicz 
Jan ina 
far  er 
38  yrs  old 
Nowo  5 


V.  Notices- 


Female 


C  zechowski 
antoni 


Joaefa 

Kobylanska 

Witness 

Szerszen 

..an 

farmer 
36  years  old 
Howa  24 


Signatures  of  inviduals  embracing  marriage  witnesses: 
leper  JC-  Kwiatkowski-  Sienkiewica—  Szersi 
I  certify  that  the  above  mentioned  individuals  entered  in  the 
column  subsc  ibed  bef ore  me  willingly,  a  declaration  of  entering 
a  marriage  pact. 

Registrar 

Office  of  Civil  Affairs 


Additional  Notes 


1  acsanowska-  Lfmger 


6-  5  zloty  cancelled 
stamps 


I  certify  that  the  abov«  certificate  agrees 
with  the  contents  of  the  book  of  marriages 
Boleslawice  datec  10  bay  1966  year 
0  ficial  seal  ^istrar 

fi°e  01  CxVil  Affairs  Off ice  of  Civil  Affairs 

in  Roleslawxec  Registrar 

Office  of  Civil  Affairs 


» 


I  7  Danger 
Iren.'1  T  ec  rsonow  ska.-I.ang  er 


County  of  Hampden 
Commonwealth  of  Massachusetts 
I,  the  undersigned,  certify  that  I  translated  the  above  document  from  Polish  into 
English  to  the  best  of  my  ability  &  knowledge. 


iSy  commission  expires  Nov  2-1968 


i  iotaryTublTc 


UNITED  STATES 
DEPARTMENT  OF  JUSTICE 
Immigration  and  Naturalization  Service 


F  orm  approved. 

Budget  Bureau  No.  43-R401. 


PETITION  TO 
CLASSIFY  STATUS  OF 
ALIEN  FOR  ISSUANCE 
OF  IMMIGRANT  VISA 


(Read  this  form  and  the  attached  instructions  carefully  before  filling  in  petition) 


To  the  Secretary  of  State: 

The  petition  is  approved: 

The  petition  is  revalidated: 

Status  is  eranted  under  section 

Revalidation  (Sec.  203(a)(1)  cases 

Approval  (Section  203(a)(1)  cases  only)  expires 

only)  expires 

Remarks: 

(District  Director) 

(District  Director) 

(District) 

(District) 

(Date) 

(Date) 

(PETITIONER  IS  NOT  TO  WRITE  ABOVE  THIS  LINE) 

1.  Petition  is  hereby  made  to  classify  the  status  of  the  alien  beneficiary  for  issuance  of  an  immigrant  visa  as:  (Check  one) 


3  The  spouse,  child  (regardless  of  age),  parent,  brother,  or  sister  of  a  United  States  citizen. 

, — .  The  spouse  or  unmarried  child  (regardless  of  age)  of  an  alien  lawfully  admitted  to  the  United  States  for 
' — I  permanent  residence. 

|  |  A  highly  skilled  person,  or  as  a  minister. 


Block  I.— Information  Pertaining  to  Petitioner 


2.  Name. 


F-rsuciszka 


Domaszewics 


(Give  full  name  of  person  or  organization;  married  woman  must  also  give  maiden  name) 

28&£la  Street  Holyoke  Mass. 


3.  Address  in  United  States 


Address  abroad  (if  any) . 


(Number  and  street) 


(Ci 


(City) 


(State) 


(Number  and  street)  (City)  (Country) 

(The  rest  of  this  block  is  to  be  filled  in  only  by  an  individual  person  filing  a  petition  for  a  relative) 

4.  i  was  bom  April  9-  1912 _ Huta  Stepanska,  Pow  Kostopl,  Lodzkic«  Poland 


(Date) 


(City) 


(Country) 


5.  If  you  are  a  citizen  of  the  United  States,  give  the  following: 

Was  your  citizenship  acquired  through  birth  in  the  United  States,  through  naturalization,  through  parentage,  or  through 
marriage? _ Thru  Naturalization _ 


if  &• 


cauired  through  naturalization,  give.number  of  naturalization  certificate  and  date  am 

No  8AI3BI0--  June  8,  1942-  Superior  Ct.,  Springfield t  Mi 


d  place  of  naturalization: 

ass. _ 


If  acquired  through  parentage  or  marriage,  have  you  obtained  a  certificate  of  citizenship  in  your  own  name  based  on  such 


acquisition? _ 

If  so,  give  number  of  certificate: _ 

If  not,  submit  evidence  of  citizenship  in  accordance  with  instruction  3a  (2). 

Have  you  or  any  person  through  whom  you  claim  citizenship  ever  lost  United  States  citizenship?  PQ 
If  so,  attach  detailed  explanation  on  separate  sheet. 


6.  If  you  are  a  lawful  permanent  resident  alien  of  the  United  States,  give  the  following: 

Alien  Registration  Number:  A— _ 

Date,  place,  and  means  of  admission  for  lawful  permanent  residence _ 


Have  you  ever  lost  status  as  a  lawful  permanent  resident  alien? 
If  so,  explain: _ 


Form  1-130 

(Rev.  9-25-59) 


1 


Block  II.— Information  Pertaining  to  Alien  Beneficiary 

7.  Name  of  alien _  _ Katarzyn*.  Ittx*  Kwlatkowska _ _ 

(First  name)  (Middle  initial)  (Last  name) 

8.  Date,  city,  and  country  of  birth  of  alien  _  1  *  1914  ~  Stepaniuy _ Poland _ 

9.  Relationship  of  alien  to  petitioner _ SittaT _ _ 

10.  If  this  petition  is  for  your  spouse,  give  the  following: 

Date  and  place  of  marriage _ _____ 

Number  of  your  prior  marriages _ __ 

Number  of  prior  marriages  of  spouse _ 

11.  If  this  petition  is  for  a  child,  is  the  child  married? _ _ 

12.  If  this  petition  is  for  a  brother  or  sister,  are  your  parents  the  same  as  the  alien's  parents? _ yo 8 _ 

If  not,  submit  a  separate  statement  giving  f  ill  details  as  to  parentage,  dates  of  marriage  of  parents,  and  the  number  of  pre¬ 
vious  marriages  of  each  parent. 

13.  If  separate  petitions  are  also  being  submitted  for  other  relatives,  give  names  of  each  and  relationship  to  petitioner: _ 


14.  If  this  petition  is  for  a  married  brother,  sister,  son  or  daughter  of  a  United  States  citizen,  or  for  a  highly  skilled  person  or 
a  minister,  give  the  following: 

Name  of  alien’s  spouse _ Stefan  KlfifttkOWfllcl _ 

Names  and  birthdates  of  children _ none _ _ _ _ 


Full  address  of  spouse  and  children _  NowIT  r  Powiat  Bolesawiec  f  Woj.  Wroclaw ,  Poland 

\  i  '  ^  f,/  m  rs  •  (.  i  ••  i 

15.  If  this  petition  is  for  a  highly  skilled  person  or  a  minister,  give  the  following: 

Alien’s  occupation _ ;  full  address  in  the  United  States  where  services  will 

be  performed _ _____ 

16.  Have  you  ever  filed  a  petition  for  this  alien  before? _ HO _ 

If  so,  give  place  and  date  of  filing  and  result: _ _ 

17.  Has  this  alien  ever  been  deported  from  the  United  States?  _ 59 _ If  so,  give  alien  registration  number,  reason  for 

deportation,  and  place  where  deportation  hearing  was  held: _ _ _ 


18.  Address  in  the  United  States  where  alien  will  reside _ 288  Eld  St, _ Holyoke »  Mass _ 

19.  Present  address  of  alien  Now>  34 «  Powiat  Bolcs&wiCC _ 

20.  Location  of  American  consulate  where  application  for  visa  will  be  made _ 

_ Warsaw _ Poland 

(City  in  foreign  country)  (Foreign  country) 


I  swear  (affirm)  that  I  know  the  contents  of  this  petition  signed  by  me  and  that  the  statements  herein  are  true  and  correct. 


(Signature  of  petitioner)  (See  Instruction  No.  5) 


Subscribed  and  sworn  to  (affirmed)  before  me  this _ day  of 


A.  D.  19 _ ,  at 


[seal]  My  commission  expires _  _ 

(Signature  of  officer  administering  oath)  (TiUe) 

(If  you  need  more  space  to  answer  fully  any  questions  on  this  form,  use  a  separate  sheet  and  identify  each  answer 
with  the  number  of  the  corresponding  question.) 
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(PLEASE  TEAR  OFF  HERE  BEFORE  SUBMITTING  PETITION) 

INSTRUCTIONS 


All  these  instructions  do  not  relate  to  the  type  of  case  which  concerns  you.  Please  read  carefully  those  which  do  relate. 

Failure  to  follow  instructions  may  require  return  of  your  petition  and  delay  final  action. 

1.  Eligibility.  Petitions  may  be  filed  by  certain  persons  or  organizations  to  grant  nonquota  or  preference  quota  visa  classification 
to  aliens  under  the  Immigration  and  Nationality  Act  as  follows: 

a.  By  a  United  States  citizen  for  specified  relatives :  Except  as  noted  in  paragraph  2,  a  citizen  of  the  United  States  may  submit 
a  petition  on  behalf  of  a  spouse,  children  (regardless  of  their  age),  parents  (if  the  citizen  is  at  least  21  years  of  age),  brothers 
or  sisters. 

b.  By  a  lawful  permanent  resident  alien  for  specified  relatives:  Except  as  noted  in  paragraph  2,  an  alien  lawfully  admitted  to 
the  United  States  for  permanent  residence  may  submit  a  petition  on  behalf  of  a  spouse  or  an  unmarried  child  regardless  of 
age. 

c.  By  a  religious  denomination  for  a  minister:  A  religious  denomination,  having  a  bona  fide  organization  in  the  United  States, 
may  submit  a  petition  for  the  issuance  of  a  visa  to  an  alien  who  continuously  for  at  least  2  years  immediately  preceding 
the  time  of  his  application  for  admission  to  enter  the  United  States  has  been  and  seeks  to  enter  the  United  States  solely  for 
the  purpose  of  carrying  on  the  vocation  of  a  minister  of  such  religious  denomination  requiring  his  services.  The  term 
“minister”  means  a  person  duly  authorized  by  a  religious  sect  or  denomination  to  conduct  religious  worship,  and  to  perform 
other  duties  usually  performed  by  a  regularly  ordained  pastor  or  clergyman.  Lay  preachers,  cantors,  nuns,  or  others  not 
authorized  to  perform  the  duties  usually  performed  by  a  regularly  ordained  pastor  or  clergyman  do  not  come  within  this 
definition. 

d.  By  a  petitioner  for  a  highly  skilled  alien  whose  services  are  urgently  needed  in  the  United  States:  A  petition  may  be  filed 
for  the  issuance  of  an  immigrant  visa  to  a  qualified  alien  whose  services  are  needed  urgently  in  the  United  States  because 
of  his  high  education,  technical  training,  specialized  experience,  or  exceptional  ability,  if  such  services  would  be  substan¬ 
tially  beneficial  prospectively  to  the  national  economy,  cultural  interests,  or  welfare  of  the  United  States. 

2.  Petitions  which  cannot  be  approved.  Approval  cannot  be  given  to  petitions  on  behalf  of — 

a.  A  parent,  unless  the  United  States  citizen  petitioner  is  at  least  21  years  of  age. 

b.  An  adoptive  parent,  unless  the  relationship  to  the  United  States  citizen  petitioner  exists  by  virtue  of  an  adoption  which 
took  place  while  the  child  was  under  the  age  of  14,  and  the  child  has  thereafter  been  in  the  legal  custody  of,  and  has  resided 
with  the  adopting  parent  or  parents  for  at  least  2  years. 

c.  A  stepparent,  unless  the  marriage  creating  the  status  of  stepparent  occurred  before  the  citizen  stepchild  reached  the  age 
of  18  years. 

d.  An  adopted  child,  unless  the  child  was  adopted  while  under  the  age  of  14  and  has  thereafter  been  in  the  legal  custody  of, 
and  has  resided  with  the  adopting  parent  or  parents  for  at  least  2  years.  The  same  petitioner  may  not  petition  for  more  than 
two  such  children  unless  necessary  to  prevent  separation  of  brother  and  sisters. 

e.  A  stepchild,  unless  the  child  was  under  the  age  of  18  years  at  the  time  the  marriage  creating  the  status  of  stepchild  occurred. 

/.  A  wife  or  husband  by  reason  of  any  marriage  ceremony  where  the  contracting  parties  thereto  were  not  physically  present 

in  the  presence  of  each  other,  unless  the  marriage  shall  have  been  consummated. 

g.  A  prospective  wife  or  husband. 

3.  Supporting  documents.  The  following  documents  must  be  submitted  with  the  petition. 

a.  To  prove  United  States  citizenship  of  petitioner  (where  petition  is  for  relative  of  a  citizen). 

(1)  If  you  are  a  citizen  by  reason  of  birth  in  the  United  States,  submit  (a)  your  birth  certificate,  or  (6)  if  birth  certificate 
is  unobtainable,  copy  of  your  baptismal  certificate  under  seal  of  the  church,  showing  place  of  birth  (baptism  must  have 
occurred  within  2  months  after  birth),  or  (c)  if  birth  or  baptismal  certificate  cannot  be  obtained,  affidavits  of  two 
United  States  citizens  who  have  personal  knowledge  of  your  birth  in  the  United  States. 

(2)  If  you  were  born  outside  the  United  States  and  became  a  citizen  through  the  naturalization  or  citizenship  of  a  parent  or 
husband,  and  have  not  been  issued  a  certificate  of  citizenship  in  your  own  name,  submit  evidence  of  the  citizenship  and 
marriage  of  such  parent  or  husband,  as  well  as  termination  of  any  prior  marriages.  Also,  if  you  claim  citizenship 
through  a  parent,  submit  your  birth  certificate  and  a  separate  statement  showing  the  date,  port,  and  means  of  all  your 
arrivals  and  departures  into  and  out  of  the  United  States.  (Do  not  make  or  submit  a  photostat  of  a  certificate  of  citi¬ 
zenship.  See  Instruction  No.  8.) 

(3)  If  your  naturalization  occurred  within  90  days  immediately  preceding  the  filing  of  this  petition,  or  if  it  occurred  prior 
to  September  27,  1906,  the  naturalization  certificate  must  accompany  the  petition.  Do  not  make  or  submit  a  photostat 
of  such  certificate  (see  Instruction  No.  8). 

b.  To  prove  family  relationship  between  petitioner  and  beneficiary. 

(1)  If  petition  is  submitted  on  behalf  of  a  wife  or  husband,  it  must  be  accompanied  by  a  certificate  of  marriage  to  the  bene¬ 
ficiary  and  proof  of  legal  termination  of  all  previous  marriages  of  both  wife  and  husband. 

(2)  If  petition  is  submitted  on  behalf  of  a  child,  certificate  of  marriage  of  the  parents,  proof  of  termination  of  their  prior 
marriages,  and  birth  certificate  of  the  child  must  accompany  the  application. 

(3)  If  petition  is  submitted  on  behalf  of  a  brother  or  sister,  your  own  birth  certificate  and  the  birth  certificate  of  the  bene¬ 
ficiary,  showing  a  common  mother,  must  accompany  this  application.  If  the  petition  is  on  behalf  of  a  brother  or  sister 
having  a  common  father  and  different  mothers,  marriage  certificate  of  your  parents,  and  proof  of  termination  of  their 
prior  marriages  must  accompany  this  application.  If  either  petitioner  or  beneficiary  is  a  married  woman,  marriage 
certificate (s)  must  accompany  this  application. 
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(4)  If  petition  is  submitted  on  behalf  of  a  parent,  your  own  birth  certificate  and  marriage  certificate  of  your  parents  must 
accompany  this  application,  as  well  as  proof  of  termination  of  prior  marriages  of  your  parents. 

c.  To  establish  eligibility  of  alien  beneficiary  for  classification  as  a  minister. 

(1)  Attach  a  statement  on  official  stationery  regarding  ordination  or  other  authorization  to  act  as  a  minister,  and  showing 
the  name  of  each  religious  denomination  or  sect,  the  period  of  service  and  the  addresses  at  which  such  services  were 
performed,  during  the  last  2  years.  Such  statement  or  statements  shall  be  signed  by  the  appropriate  official  having 
a  knowledge  of  the  prospective  immigrant’s  religious  service  abroad  and  shall  state  the  source  of  the  official’s  knowl¬ 
edge  of  such  service.  Also  submit  statement  explaining  why  services  of  the  alien  are  needed  by  petitioner. 

d.  To  establish  eligibility  of  alien  beneficiary  as  a  highly  skilled  immigrant. 

(1)  Attach  signed  statement  on  stationery  of  petitioner  as  to  the  following:  Name  and  title  of  person  authorized  to  sign 
petition;  date  and  place  of  incorporation  or  organization;  nature  of  the  business;  average  number  of  employees;  aver¬ 
age  annual  net  income;  description  of  the  prospective  work  of  the  alien.  The  statement  must  also  explain  why  the 
services  of  the  alien  are  urgently  needed  in  the  United  States  and  how  they  will  be  substantially  beneficial  to  the 
national  economy,  cultural  interests,  or  welfare  of  the  United  States. 

(2)  If  the  alien’s  eligibility  is  based  solely  on  high  education,  attach  certified  copy  of  scholastic  record  showing  period  of 
attendance  and  degrees  awarded.  If  the  alien’s  eligibility  is  based  on  technical  training,  specialized  experience,  or 
exceptional  ability,  suggested  examples  of  evidence  which  should  be  submitted  are  affidavits  from  independent  sources, 
such  as  former  employers  or  recognized  experts  in  the  alien’s  field  of  work,  material  published  by  the  alien,  or  material 
published  about  him.  If  the  nature  of  the  position  is  such  that  a  training  period  is  necessary  before  a  person  can  be 
regarded  as  proficient,  state  the  length  of  such  period,  and  submit  proof  that  the  alien  has  had  the  training  for  the 
required  time. 

(3)  Attach  a  clearance  order  from  the  United  States  Employment  Service,  unless  the  occupation  is  one  already  determined 
to  be  needed  in  the  United  States.  (Consult  the  nearest  Immigration  and  Naturalization  Service  office  for  information 
on  such  occupations.) 

e.  Documents  in  general. 

(1)  All  documents  must  be  submitted  in  the  original.  If  the  petition  is  for  a  minister  or  a  highly  skilled  person  original  docu¬ 
ments  will  not  be  returned  unless  accompanied  by  photostatic  copies.  However,  a  photostatic  copy  unaccompanied  by 
the  original  may  be  accepted  if  the  copy  bears  a  certification  by  an  immigration  or  consular  officer  that  the  copy  was 
compared  with  the  original  and  found  to  be  identical. 

4.  Preparation  of  petition.  A  separate  petition  for  each  beneficiary  must  be  typewritten  or  printed  legibly,  with  pen  and  ink  (one 
copy  only). 

5.  Execution  of  petition.  You  must  sign  the  petition  in  your  full,  true,  and  correct  name  and  affirm  or  make  it  under  oath. 

а.  In  the  United  States  the  petition  may  be  sworn  to  or  affirmed  before  an  immigration  officer  without  the  payment  of  fee,  or 
before  a  notary  public  or  other  officer  authorized  to  administer  oaths  for  general  purposes,  in  which  case  the  official  seal  or 
certificate  of  authority  to  administer  oaths  must  be  affixed. 

б.  Outside  the  United  States  the  petition  must  be  sworn  to  or  affirmed  before  a  United  States  consular  or  immigration  officer. 

c.  A  member  of  the  Armed  Forces  of  the  United  States,  either  in  the  United  States  or  abroad,  may  swear  to  or  affirm  the  peti¬ 
tion  before  an  officer  of  the  Armed  Forces  authorized  to  perform  notarial  acts  under  Article  136,  Uniform  Code  of  Military 
Justice.  His  wife  or  other  dependent,  abroad  only,  may  swear  to  or  affirm  the  petition  in  like  manner. 

6.  Submission  of  petition.  If  you  are  residing  in  the  United  States,  send  the  completed  petition  to  the  office  of  the  Immigration 
and  Naturalization  Service  nearest  your  place  of  residence.  If  you  are  petitioning  for  a  highly  skilled  person  or  a  minister, 
submit  the  petition  to  the  office  having  jurisdiction  over  the  place  where  the  alien’s  services  are  to  be  performed.  If  you  are 
residing  outside  the  United  States  consult  the  nearest  American  consulate  as  to  the  foreign  office  of  this  Service  designated  to 
act  on  your  petition.  In  all  cases  where  the  beneficiary  of  the  petition  is  an  unmarried  child  approaching  the  age  of  21  years, 
the  petition  must  be  submitted  in  sufficient  time  for  action  to  be  completed  on  the  petition  and  for  the  child  to  obtain  a  visa  and 
reach  the  United  States  before  the  date  on  which  he  will  be  21  years  of  age. 

7.  Fees.  A  fee  of  $10,  payable  in  United  States  currency,  must  accompany  this  petition.  The  fee  is  required  for  filing  the  peti¬ 
tion  and  is  not  returnable  regardless  of  the  action  taken.  If  you  mail  this  petition,  attach  money  order  or  check.  DO  NOT 
SEND  CASH.  Money  order  or  check  should  be  drawn  on  a  United  States  bank  to  the  order  of  “Immigration  and  Naturalization 
Service,  Department  of  Justice.”  If  residing  in  Guam,  draw  remittance  in  favor  of  the  “Treasurer,  Guam.”  If  residing  in  the 
Virgin  Islands,  draw  remittance  in  favor  of  the  “Commissioner  of  Finance  of  the  Virgin  Islands.” 

8.  Penalties.  Title  18,  United  States  Code,  section  1546,  provides:  “Whoever  knowingly  makes  under  oath  any  false  statement 
with  respect  to  a  material  fact  in  any  application,  affidavit,  or  other  document  required  by  the  immigration  laws  or  regulations 
prescribed  thereunder,  or  knowingly  presents  any  such  application,  affidavit,  or  other  document  containing  any  such  false 
statements,  shall  be  fined  not  more  than  $2,000  or  imprisoned  not  more  than  5  years,  or  both.” 

Title  18,  United  States  Code,  section  1426  (h),  provides:  “Whoever,  without  lawful  authority,  prints,  photographs,  makes, 
or  executes  any  print  or  impression  in  the  likeness  of  a  *  *  *  certificate  of  naturalization  or  citizenship,  or  any  part  thereof, 
shall  be  fined  not  more  than  $5,000  or  imprisoned  not  more  than  5  years,  or  both.” 
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This  form  may  be  used  in  connection  with  the  issuance  of  either  a  U.S.A.  Immigration  Visa  or  Temporary 
Visa,  provided  appropriate  designation  is  madd  below.  Read  instructions  on  reverse  side  before  preparing. 
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Inttfi  Slatea  of  Amprira 


AFFIDAVIT  OF  SUPPORT 

STATE  OF . Massachusetts . 

COUNTY  OF . Hampden . 


s.s. 


j  Pawel  Domaszewicz 


INDICATE  WITH  “X”  WHETHER  FOR: 
□  Temporary  Visitor  (s) 

3  Immigrant (s) 


Helffigg 


..Residing  ..  *9  Jjray  Park  toive 

(Street  and  number) 


(City) 

BEING  DULY  SWORN  DEPOSE  AND  SAY: 

1.  Fill  in  either  (a),  (b),  OR  (c)  whichever  is  appropriate 


(State) 


(a)  That  I  was  bom  a  citizen  of  the 
United  States  on: 

Date . In  the 

City  of - 

County  of - 


State  of _ 

2.  That  I  am -  31 


(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen 
of  the  United  States  on: 

Date - - - In  the 

(City)  (County) 

- - - -  number 

(State 

of  my  certificate  being . 

issued  by - 


(Country) 


(c)  That  I  was  admitted  to  the  United 
States: 

At  New  York,  NY 

. 1-31-51  . for 

(Date) 

residence.  My  alien  registration  number 

-A7  936  208  w„  —  9-6-11 

Poland  (Date) 


_ on 

permanent 


at 


(Court) 

years  of  age  and  have  resided  in  the  United  Sates  since  . 3251 

3.  That  the  following  persons  are  dependent  upon  me  for  support: 


(Place) 


NAME  OF  PERSON 

WHOLLY  DEPENDENT 

NAME  OF  PERSON 
PARTIALLY  DEPENDENT 

AGE 

RELATIONSHIP  TO  DEPONENT 

Francziszka 

54 

*4.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  the  following  relative  (s)  or  friend  (s)  at  present  residing  at 

N©wa  34,  P»wiat  B©lesawice,  W©j.  Wroclaw 


come  to  the  United  States  as  immigrants  and  remain  with  me  until  they  become  self  supporting. 

*5.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  the  following  relative(s)  or  friend(s)  at  present  residing  at 


come  to  the  United  States  for  a  temporary  visit  not  to  exceed . months  and  that  I  am  able  and  willing  to  deposit 

a  bond  with  the  United  States  Immigration  Authorities  to  insure  (his)  (her)  (their)  departure  at  the  expiration  of  such 
period,  should  bond  be  required. 


NAME  OF  ALIEN(S) 

SEX 

DATE  OF 
BIRTH 

COUNTRY  OF 
BIRTH 

OCCUPATION 

RELATIONSHIP  TO 
DEPONENT 

Stefa*  Kwaitkowski 

male 

1-27-11 

P©la*d 

farmer 

brother  in  law 

Katrazywa  " 

’emale 

5-1-14 

Poland 

wife 

sister  in  law 

REMARKS:  _  _ 

he vi' ©let  Sedan  !|p3UU‘  iurftUH’e  pro; 

6.  (a)  That  I  am  employed  as,  or  engaged  in  the  business  of . I™.?™.®?. . fe.®lj?.®.*'! .  With . 

(Name  of  Concern) 

- -  At . . And  derive  a  net  annual  income  of 

(b)  That  I  have  on  deposit  in  savings  banks  in  this  country  $...7.2.18 ■•„7QC)  That  I  have  other  personal  property,  the 

reasonable  value  of  which  is  $ . (d)  That  I  have  stocks  and  bonds  in  the  amount  of  $ . ,  market  value, 

as  indicated  on  attached  list  which  I  certify  to  be  true  and 
real  estate  at _ _ _ _ _ 


c^igec£j^(Jhe  best  of  my  knowledge  and  belief,  (e)  That  I  own 
_ _ _ Valued  at  $...(?3..Q.Q..«. . ,  with  mortgages  or  other 


encumbrances  thereon  amounting  to  $ _ _  (f)  That  I  have  life  insurance  in  the  sum  of  $ . . ,  cash  sur¬ 
render  value  of  $ . .  (g)  That,  if  self-employed,  I  attach  a  copy  of  my  last  income  tax  return  or  report  of  com¬ 

mercial  rating  concern  which  I  certify  to  be  true  and  correct  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief. 

7.  That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien (s)  mentioned  above  while  they 
remain  in  the  United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become 
a  burden  on  the  United  States  or  on  any  State,  CoUnty,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any 
who  are  under  sixteen  years  of  age  will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put 
to  work  unsuited  to  their  years. 

8.  That  this  affidavit  is  made  by  me  for  the  information  of  the  American  Consul  in  connection  with  the  application  for 
visas  filed  by  the  above-mentioned  aliens  and  for  the  information  of  the  Immigration  Authorities  at  the  port  of  arrival  in 
the  United  States,  and  I  do  solemnly  swear  that  the  facts  stated  herein  are  true  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief. 


(Signature  of  Deponent) 


Subscribed  to  and  sworn  before  me  in  said 
county  on  this: 

. day  of . A.D.  19 _ 


Signature  of  Officer  or  Notary  Public 

SEE  REVERSE  SIDE  FOR  NATURE  OF  EVIDENCE  OF  NET  WORTH  TO  BE  SUBMITTED. 

•IMPORTANT:  Answer  either  question  4  or  5  as  applicable. 


Printed  in  U.S.A. 
U  S  A. -001-0354 


INSTRUCTIONS 


This  document  may  be  executed  on  behalf  of  either  visitors  desiring  to  enter  the  U.  S.  on  a  Temporary  Visa  or  quota 
or  non-quota  immigrants  desiring  to  enter  on  an  Immigration  Visa.  Separate  affidavits  must  be  prepared  for  immi- 

grant(s)  and  visitor(s). 

Prepare  in  triplicate.  Use  typewriter  or  print  legibly  with  pen  and  ink.  Forward  Original  and  duplicate  with  necessary 
evidence  of  net  worth  (also  in  duplicate)  as  prescribed  below  by  registered  mail  to  the  visitor  or  immigrant  for  trans¬ 
mittal  to  the  American  Consul  in  support  of  his  visa  application.  Retain  triplicate  copy. 

NATURE  OF  EVIDENCE  OF  NET  WORTH  TO  BE  SUBMITTED 

WITH  THIS  DOCUMENT 

1.  A  notarized  statement  from  an  officer  of  the  bank,  postal  or  other  financial  institution  in 
which  you  have  deposits  giving  the  following  details  regarding  your  bank  account:  ( 1 )  date 
account  opened,  (2)  total  amount  deposited  for  past  year,  (3)  present  balance. 

2.  A  notarized  statement  of  employer,  preferably  on  his  business  stationery,  showing:  (1) 
date  and  nature  of  employment,  (2)  salary  paid,  (3)  whether  position  temporary  or  perm¬ 
anent. 

3.  If  self-employed:  ( 1 )  copy  of  last  income  tax  return  filed  or  ( 2 )  report  of  commercial  rating 
concern. 

4.  A  letter  from  deponent’s  broker,  or  if  such  not  obtainable,  a  notarial  statement  listing  the 
holdings  and  showing  their  current  value. 

PETITION  FORM  1-130 
(Note  under  "Remarks"  on  Affidavit  if  filed) 

American  citizens  desiring  their  wives,  husbands,  children,  parents,  brothers  or  sisters  to  come  to  this  country,  should  file 
Form  1-130  with  the  Immigration  and  Naturalization  Service.  Approval  of  this  petition  will  grant  privileged  classification 
as  follows: 

Non-Quota  Immigrant:  Spouse,  children  (regardless  of  their  age).  Quota-Preference  Immigrant  -  Second  preference  - 
Parents  (petitioning  citizens  must  be  at  least  21  years  of  age).  Unmarried  sons  or  daughters.  Fourth  Preference  - 
Brothers  and  sisters,  married  sons  and  daughters,  and  their  spouses  and  children,  accompanying  them. 

Permanent  resident  aliens  desiring  their  wives,  husbands,  or  unmarried  sons  or  daughters  to  come  to  this  country,  should 
file  Form  1-130  with  the  Immigration  and  Naturalization  Service.  Approval  of  petition  will  grant  Third  preference  under 
the  allocation  of  quota  visas. 

Citizens  or  permanent  resident  aliens  petitioning  on  behalf  of  sons  and  daughters  for  either  second,  third  or  fourth  prefer¬ 
ence  must  produce  proof  of  parental  relationship,  i.  e.  parents'  certificate  of  marriage  and  birth  certificate. 

A  fee  of  $10.00  must  accompany  each  petition. 


Aqp.— 


H  BILBAO  N  U  a.N. 

Occured  on  19  July  1950  -  nineteen  of  July  Nineteen  hundred  it  Fifty 

before  me,  the  Notary  Public,  Paul  Pfizenmayer  in 
Keilhronn  a.N.  appeared  to-day  at  ray  o!fiee  Kaiser  St.  4 Os 

1.  S£rs.  I-ranci:  zka  DoraaezeTricz,  nee  Cichocka,  farners  wife  at  the 
time  in  lieilbronn  a.N  Schwabenhof, 

2.  ?vtr .  Hipolit  Cichocki— farmer 

3*  Mrs*  Paraska  bakov/ska,  nee  Kov?  ale  zuk —electro  Technician's  wife 

Theabove  brought  their  identity  cards  So.  816-293,  #6 3  788  <u  592  832, 
which  is  truly  personal  identification,  which  I  saw.  The  people  are  working 
people.. Lrs.  2rnnciszka  Dosaszewicz  &  2/  ’tr.  hipolit  Cichocki  couldn't 
understand  the  German  language.  Mrs.  Pnreska  Bakov/ska  translates  from 
German  into  Polish. 

krs.  Domaszewicz  telle  us  thru  the  translator? 

L  need  a  birth  certificate  urgently,  at  this  time  it  is  impossible  for 
me  to  get  one.  Through  an  affidavit  I  want  to  replace  the  birth  certificate. 
I  know  the  meaning  of  an  affidavit? 

I  was  born  April  9,  1912 (  9  of  April  ineteen  hundred  Twelve)  in  Hirta 
Stepanska,  province  of  Kostopoi  in  Poland  an  the  daughter  of  Antoni 
Cichocki,  farmer  in  Huta  Stepanska  &  Josef a,  nee  Kobelonska  . 
i  y  parents  married  in  1909.  The  place  k  time  of  marriage  X  don't  know. 

I  am  a  Roman  Catholic  k  a  Polish  citizen. 

Mr*  Hipolit  Cichocki  explains  thru  the  translator: 

I  am  the  brother  of  .  rs.  jjomaszewicz  a  know  the  life  of  my 
sister.  In  the  above  statements  my  sister  tells  the  truth. 

ivtrs.  Paraska  bakowska  states: 

X  know  i  rs*  Doniaszev?ica  for  one  year*  We  were  in  the  same  campct 
we  saw  each  other  every  day.  We  ere  friends  it  I  know  her  condition 
good*  I  i  eard  the  above  statements  &  'rs .  Domaszewicz,  was  telling 
the  truth. 

We,  the  witnesses,  know  the  contents  of  the  affidavit  U  assure  that 
statemnts  ere  true. 

a  he  translator  read  the  document  to  them  in  Polish. 

Which  all  the  appeared  signed* 


Value:  300DM 

Geb  43,  1,  K0  5.—  DM 

Schre5.geb  fur 

2  weit  F*rt  1  DM 

Unsatzeteuer  p.20,  Pi1! 


t.  ITanciszka  Domaszewicz 
t.  Hipolit  Cichocki 

t.  Paraska  IT/Kowska 


Documentary  Nr  132/1950 
Notary  gez  I’fizenmayer 


6.20  DM  Notary 

Gez  rcizenmayer 

Executed 

Heilbronn  a.N  this  19  July  1950 

Notary 


Notary  seal  Signature 

of  Paul  Pfizenmayer 
Notary  in  Heilbronn  a.N. 

I  hereby  certify  that  I  translated  the  above  document  fro  German  irAa 
English  to  the  best  of  my  knowledge  cc  ability. 

County  of  Hampden 

Coiu  'ionwealth  of  .  iaesachusetts 


Subscribed  &  sworn  to,  before  mo. 


a  Notary  Public, 


this  26th  day  of  July  1966. 

..  y  bsLui  -„J.. _ 

Notary  Vublic 


My  cou  ission  expires  Nov  2-1968 
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Pastorate 

human  Catholic  diocese 
in  nlodzxcech  Riulkich 
{  pow.  LoMtwek  Slaski/ 


'  jthiiXiiGL  0i-h3'  XI  ICidt 


Name  of  address  of  bethroted,  uomaszewicz,  Paul  residing  in  hue  it:  Stepanskiej 


Name  6c  aaaress  of  bethrothed,  Cichocka,  Iranciszku  residing  in  hucie  Stepanskiej 


Rhere  a  when  did  marriage  take  place...  mitu  Stepanska  in  year  1936.. 

Notice:  Issued  on  statements  of  witnesses 

Parochial  records  agree  with  local  volumes 

seal 

hsyra-Kat  Parochial  body  Wlod  zie  T/ielkie,  dated  Jan  28,  1967 

in  Wlodzice  Wielkie,Pow.  Ks.  Jerzy  Hoffman 

Lwowek  SI.  Homan  Cath.  ParociiJLal  Office 

official  paroclual 
Ks.  Jerzy  Hoffman 


County  of  Hampden 

Con  onwealth  of  ^Massachusetts 

I  certify  that  I  translated  the  above  document  from  Polish  into  bullish 
to  the  best  of  my  ability  it  knowledge. 


kiy  co;,ra.  expires  11-2-68 


Notary  Public 
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Polish  Eagle 

POLISH  PEOPLES  REPUBLIC 


Province . Wroclaw  County...  roc  law 

OFFICE  OF  CIVIL  All  AIRS  in  Wroclaw 
Nr.  50200/V53  Wroclaw  dated  17.  7.  1953 

Arranged  in  Stepan,  province  Kostopol  14.  5.  1914 
by  authorities  of  Roman  Cathlic  Church 

FULL  COPY  OF  BIRTH  CERTIFICATE 


1.  Data  concerning  the  child: 

1.  Name . Czechowska 

2.  1st  name . Xatarzyna . 3*  Sex:  female 

4.  Date  of  birth. .. .first  day  of  May  One  ThousandNine  Hundred  Fourteen  ear 

. /  1.  5.  1914/ 

5.  Place  of  birth  Mycku,  County  Kostopol 


II.  Data  Concerning  parents: 


1.  name 

2.  1st  name 

3.  'Others  maiden 
name 

4*  Occupation 
5.  Date  or  year 
of  birth 


Czeehowski 

Antoni 

XXXXXXXXX 

Farmer 

1891  yr 


, Czechowska 
Jozefa 

Kobylanska 


1893  year 


6.  Birthplace  Mychow  Kalki 

7.  Fiesidence  at 

time  of  birth  of  child  Mycku,  prov.  Kostopol 


III.  Data  concerning  individuals  announcing  birth 

1.  Name  &  1st  names  (name  of  institutions^ - - - - - — - 

2.  Occupation- - - - - - - -  3.  Year - - - - - — 

4*  Residence  (  seat  of  insitut  ..on)- - - - — — — — 

IV.  Notices:  This  was  drawn  up  on  a  decree  by  the  County  Court  in  Boleslaw 

dated  May  2,  1952... Nr  221/52 - 


Signature  of  individual  making 
announcement 


Additional  notes 

3 


ffiW'srtSH  Affairs 
/-/  Fitkowska  Irene 
—10  zloty  cancelled  stamps 


Official  seal 
Office  of  Civil  Affairs 
in  Wroclaw 


I  certify  that  the  above  certificate  agrees 
with  the  contents  of  the  book  of  births. 


Wroclaw  dated  7 


July  19t6  yr 

f reappointed  registrar 
Office  of  Civil  Affairs 
signature  not  legible 
'Marian  Kulf  sza 


/  ■  s  i^'JsM 

Commonwealth  of  Massachusetts 
County  of  Hanpden 

I,  the  undersigned,  certify  that  I  translated  the  above  document  Mr .50200/ 
u/53  fron  Polish  into  English  to  the  best  of  ability  U  knowledge. 


My  Commission  expires 
Nov  2-1968 
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Notary"  Pufci'ic 


POLSKA  RIECZPOSPOLITA  LUDOWA 

Wojewodztwo  . Powiat . 90BSS» . 

URZAD  STANU  CYWILNtGO  w--?-— .1^. . . . 

Nr 16.../..1S11- . 3-O-laC . ,dnia  .17-ma-3-a . 1  966-  r. 


Odpis  zupefny  akfu  urodzenia 


I.  DANE  DOTYCZACE  DZIECKAt 

,  Kwiatkowski  -  -  -  -  - - - - 

1.  Nazwisko  . — 

2.  imi<,  3.  Pted..55.?.^.?. . 

_  ,  d\mdsiest®£0  siodmego  stycsaia  tysi?j.c 

daisied  set  jeflemastego  roku..  /  27  -  ®1  -  1911  T./ 


5. 


Miejsce  urodzenia 


Skrzynki 


H.  DANE  DOTYCZACE  RODZICbWi 


1.  Naiwisko  . 

2.  Imi^ 

3.  Nazwisko  ro- 
dowe  matki  . 

4.  Zaw6d  . 

5.  Data  lub  rok 

urodzenia  .  . 

6.  Miejsce  uro¬ 
dzenia  .  . 

7.  Miejsce  za- 
mieszkania 

w  chwlll  \1rod7r 
nia  dztccka 


O  j  c  i  e  c 

M  a  1  k  a 

Kwiatkov/ski  -  -  - 

ICwiatkowska - -  • 

Wojciech  -  -  -  -  - 

prancisska  -  -  -  — 

xxxxxxxxxxxxxxxx 

Zielifjska  -  - - 

rolnik  -  -  -  -  - 

przy  m^su  —  -  -  - 

45  lat 

32  lata  - 

ych  -  -  -  - - - 

Skrsy&ki  -  - 

Skrzynki  —  -  — 

111.  DANE  DOTYC2ACE  OSOBY  (ZAKLADU)  ZGLASZAJACEj  URGDZENIE: 

1.  Nazwisko  i  imitj  (nazwa  '.0J9ie.9.^ . 


2.  Zcswod.. 
4.  /Vviejsca 


roliiik  —  -  _  _  _ 

zamieszkania  (siedziba  zakfadu) 


3.  Wiek .  45  US . . 

Skrzynki  -  —  _  _ 


iV.  UWAGl: 


Wzmianki  dodaikowe: 


Podpis  osoby  zgfaszajqce|  « 

brak  **nych 

. 

KIEROWNiK  - 

<  ,*> 

Urz^du  Stcar.u  CywHncgo 

/-/  Ks  .  M.  Jfciik»v/ski  . 


Re-ohi>2&  No.  c/fj&  8609  Folder 


